2708_ حـدثنا أَبُو الْيَمَانِ: أخبَرَنا شُعَيْبٌ، عن الزُّهْرِيِّ، قالَ: أخبَرَني عُرْوَةُ بْنُ الزُّبَيْرِ: 

أَنَّ الزُّبَيْرَ كَانَ يُحَدِّثُ: أَنَّهُ خَاصَمَ رَجُلًا مِنَ الأَنْصَارِ قَدْ شَهِدَ بَدْرًا إلىَ رَسُولِ اللَّهِ صلعم فِي شِرَاجٍ مِنَ الْحَرَّةِ، كَانا يَسْقِيَانِ بِهِ كِلَاهُما، فَقالَ رَسُولُ اللَّهِ صلعم لِلزُّبَيْرِ: «اسْقِ يا زُبَيْرُ، ثُمَّ أَرْسِلْ إلىَ جَارِكَ». فَغَضِبَ الأَنْصَارِيُّ، فَقالَ: يا رَسُولَ اللَّهِ، آنْ كَانَ ابْنَ عَمَّتِكَ؟! فَتَلَوَّنَ وَجْهُ رَسُولِ اللَّهِ صلعم ثُمَّ قالَ: «اسْقِ، ثُمَّ احْبِسْ حَتَّىَ يَبْلُغَ الْجَــ♠ـدْرَ(
)». فَاسْتَوْعَىَ رَسُولُ اللَّهِ صلعم حِينَيذٍ حَقَّهُ لِلزُّبَيْرِ، وَكَانَ رَسُولُ اللَّهِ صلعم قَبْلَ ذَلِكَ أَشَارَ على الزُّبَيْرِ بِرَأْيٍ(
) سَعَةًٍ لَهُ وَلِلأَنْصَارِيِّ، فَلَمَّا أَحْفَظَ الأَنْصَارِيُّ رَسُولَ اللَّهِ صلعم اسْتَوْعَىَ لِلزُّبَيْرِ حَقَّهُ فِي صَرِيحِ الْحُـكْمِ، قالَ عُرْوَةُ: قالَ الزُّبَيْرُ: وَاللَّهِ ما أَحْسِبُ هَذِهِ الآيَةَ نَزَلَتْ إِلَّا فِي ذَلِكَ: {ااءزد ااءزذ ااءزر ااءزز ااءزو ااءوء ااءوا ااءوأ ااءوآ} الآيَةَ [النساء:65].(أ) | 

ــ� بهامش اليونينية: «الجَدْرُ» بفتح الجيم وسكون الدال، أي: الجدار، قيل: المراد به هنا أصل الحايط، وقيل: أصول الشجر، وقيل: جُدُرُ المشارب، بضم الجيم والدال: التي يجتمع فيها الماء في أصول الثمار. قاله عياض. ا ه.


ــ� بهامش (ب،ص): ليس في اليونينية تحت الياء إلَّا كسرة واحدة. ا ه.


ــ أخرجه مسلم (2357) وأبو داود (3637) والترمذي (1363، 3027) والنسائي (5407، 5416) وابن ماجه (15، 2480)، وانظر تحفة الأشراف: 3634، 3630، 5274.





